
Заветы Кшитигарбхи!

Лю И и Линь Тун с облегчением вздохнули. В конце концов, Кшитигарбха - настоящий
господин ада, буддийский эксперт. Даже Линь Тун, раскрывшая звездные нефритовые глаза,
не в силах постичь его возвышенной культуры. Если его признают Буддой, то он явно не слаб.
По мнению Линь Тун, его способности должны быть выше земного ранга, достигая небесного.
Его буддийское величие - это то, с чем Лю И и Линь Тун, находящиеся на четырехзвездочном
уровне, не в состоянии тягаться.

"Отлично. Раз Кшитигарбха дал свое слово, значит, этот малыш еще не обречен на смерть.." - с
сожалением вздыхает Яньло-ван.

Похоже, он недоволен, что не может забрать жизнь Лю И.

"Благодарю вас, Кшитигарбха!" - Лю И мгновенно кланяется Кшитигарбхе, а затем обнимает
Линь Тун и собирается уходить.

"Пойдем, сестра Небесная Лиса!"

Но в этот момент Кшитигарбха вдруг протягивает руку и преграждает путь Лю И.

"В чем дело, Кшитигарбха?" - спрашивает Лю И, глядя на него.

"Амитабха.. Юный друг, ты можешь уйти, как пожелаешь, и вернуться в мир живых, но это
злое существо, вредящее людям, должно остаться!" - произносит Кшитигарбха, указывая на
Линь Тун в объятиях Лю И.

Линь Тун дрожит, а Лю И в шоке. Кшитигарбха хочет, чтобы Линь Тун осталась здесь? Как
такое возможно!

"Это злое существо вредно для человеческого мира. Раз она пришла сюда, то должна покорно
остаться и понести заслуженное наказание ада. Лишь очистив свои грехи, она сможет
переродиться", - спокойно говорит Кшитигарбха.

Лю И хмурится, глядя на Кшитигарбху. Линь Тон, до этого боявшаяся, вдруг заговаривает:

"Лю И.."

"Что такое, сестра Небесная Лиса?"

"Ты быстро уходи. Я останусь здесь", - эти слова Линь Тон потрясают Лю И.

"Сестра Небесная Лиса, что ты такое говоришь?!"

"Я сказала, что останусь здесь, а ты должен уйти.."

Линь Тон кусает губы: "Иначе.. ты тоже не сможешь уйти.."

"Немыслимо!" - в глазах Лю И вспыхивает свет. "Ты пришла, чтобы спасти меня, и теперь я
должен тебя потерять, чтобы уйти? Если мы уходим, то уйдем вместе!"

Услышав слова Лю И, Кшитигарбха, чьи глаза были закрыты, слегка приоткрыл один из них и
взглянул на него.



"Неужели ты все обдумал? Такое демоническое существо недостойно того, чтобы ты рисковал
ради него жизнью. Тебе следует оставить ее позади и тихо уйти."

"Ты, глупец! Уходи! Тебе не нужно обо мне заботиться!" - Линь Тон едва не плачет от
беспокойства. "Изначально я была нехорошим человеком, и я не твоя Небесная Лиса! Тебе не
нужно обо мне волноваться, понятно?"

Лю И крепко обнимает Линь Тон: "Ты моя Небесная Лиса!"

"Ты, ты.. Если не отпустишь меня, я укушу тебя насмерть!" - Линь Тон открывает рот и кусает
Лю И за горло.

Поскольку они оба духовные сущности, они могут причинять друг другу боль. Этот укус Линь
Тон сильно ранит Лю И, но он лишь хмурится, стиснув зубы, и не отпускает ее.

"Я и не предполагал, что этот юный друг настолько упрямо будет настаивать на неправильном
пути", - качает головой Кшитигарбха. "Твое восприятие слабее, чем у этого злого существа."

"Что бы ты ни говорил, я никогда не брошу свою Небесную Лису и не перестану о ней
заботиться!" - холодно глядя на Кшитигарбху, говорит Лю И. "Разве ваш буддизм не учит, что
все живые существа равны? Пусть то человек, пусть Будда, пусть демон - моя Небесная Лиса
помогла мне, так неужели я должен укусить руку, которая меня кормила? Если это так, то
почему бы мне не прыгнуть в ад прямо сейчас и не покарать себя?"

"Раз так, тогда вы оба должны остаться здесь", - произносит Кшитигарбха.

"Ты, глупец!" - Линь Тон наконец отпускает горло Лю И и кричит, плача: "Я всегда
использовала тебя и лгала тебе! Я не небесная лиса! Я всего лишь демон-лиса! Демон-лиса,
убивший тебя тогда!"

Чтобы заставить Лю И уйти, Линь Тон может только рассказать правду о том дне.

"Я уже знаю, сестра Небесная Лиса", - улыбаясь, говорит Лю И. "Неужели сестра Небесная
Лиса действительно считает меня, Лю И, таким глупым?"

"Ты.. ты.." - Линь Тон потрясена, ведь она думала, что Лю И до сих пор ничего не знает, а он
все знает?

"Должно быть, настоящим спасителем был Гу Юй, верно? Это можно понять по бессмертной ци
и демонической ци в моем теле".

"Раз ты уже знаешь.. Почему ты все еще так доверяешь мне?!"

"Потому что ты моя Небесная Лиса", - отвечает Лю И. "Если бы не ты, меня бы сейчас не было.
Мне все равно, что ты навредила мне в тот день. Я знаю только, что нынешняя Небесная Лиса
всегда относилась ко мне очень хорошо".

Он крепко сжимает меч Очаровательной Лисицы, стоя лицом к Кшитигарбхе: "Ради моей
бессмертной сестры-лисицы я не остановлюсь, даже если мне придется отдать свою жизнь
небесам. Кто посмеет встать у меня на пути, того я убью. Если ты осмелишься встать у меня на
пути, тогда я осмелюсь убить тебя!!"

"Ты большой глупец.." на глазах Линь Тун выступают слезы.



Учитель, вы говорили, что люди коварны и я никогда не должен влюбляться в них, потому что
они эгоистичны и думают только о себе, в самые решающие моменты они будут жертвовать
другими.

Но Лю И другой.. он действительно другой..

Учитель.. кажется.. я влюбился в этого человека..

"Глупые сантименты".

Кшитигарбха лишь тихо произносит эти два слова: "Юные друзья, вы должны понять. Люди и
демоны следуют разным путям, но все приводят к одному и тому же концу. Если вы будете
настаивать на том, чтобы быть вместе, вы принесете себе бесконечные беды. Возможно, вы
также принесете беды другим людям. Такие эгоистичные действия недопустимы".

"Ваше недопущение - это ваше собственное дело. Быть вдали от бессмертной сестры-лисицы -
это моя проблема".

Взгляд Лю И твердый, когда он тихо говорит: "Я определенно не брошу мою бессмертную
сестру-лисицу".

"Раз так, тогда я могу только отправить вас двоих вместе в восемнадцать кругов ада".

Кшитигарбха широко открывает оба глаза, излучая сияние. "Надеюсь, что после того, как вы
войдете в восемнадцать кругов ада, вы сможете избавиться от глупых мыслей, которые вы
носите".

Он поднимает правую ладонь и размахивает ею в сторону Лю И и Линь Тун.

Мгновенно с неба падает огромная Будда-ладонь, несущая в себе неодолимую силу, излучая
бесконечное золотое сияние, повергая Лю И в шок.

Но он не выказывает страха, а поднимает обе руки и отталкивает ладонь в небе.

"Туман горы!"

Пара ледяных ладоней поднимается и сталкивается с падающей Будда-ладонью.

Но разница в способностях между Кшитигарбхой и Лю И слишком велика.

Как только его ладони коснулись Будда-ладони, Лю И тут же испытал сильную отдачу, и из
него вырвался духовный юань.

Духовное тело не имеет крови, вместо этого оно имеет духовный юань. Когда духовного юаня
становится недостаточно, душа рассеивается.

Лю И мгновенно опускается на колени, и духовный юань вытекает из всего его тела, словно его
душа вот-вот рассеется.

"Лю И!" в ужасе кричит Линь Тун!

Если это продолжится, Лю И действительно умрет!

"Амитабха.. глупые сантименты, ах, глупые сантименты".



Кшитигарбха медленно говорит: "Если вы не можете избавиться от глупых сантиментов в
своем сердце, то как же вы сможете преодолеть эту смертную жизнь?"

"Пошел ты со своими сантиментами!"

Лю И рычит, и на его теле появляется черная костяная броня, а за ним вырастает
демонический хвост.

В этот момент Лю И использовал все свои способности.

Кшитигарбха действительно слишком силен, и по сравнению с ним я, как муравей,
сражающийся с слоном.

Но так что! Ради Линь Тун, ради моей бессмертной сестры-лисицы, я готов пренебречь всеми
предосторожностями!

"Это бесполезно", - говорит Кшитигарбха, - "Перед законами буддизма все иллюзорно".

Говоря это, Будда-ладонь медленно надавливает, вдавливая Лю И в землю.

Через несколько секунд Лю И, безусловно, будет подавлен.

В этот момент из тела Линь Тун вырывается сверкающее пламя.

Это пламя превращается в алую лотос, который взмывает вверх, блокируя Будда-ладонь.

Яростное пламя блокирует Будда-ладонь.

"О? Так вот как!"

Увидев алый лотос, Кшитигарбха несколько шокирован, его глаза расширяются.

Воспользовавшись паузой в движении Будда-ладони, из глаз Лю И внезапно вспыхнул свет.

"Открой для меняяяя!!!!"

Его тело внезапно излучает круговое белое сияние, которое мгновенно распространяется во
все стороны, словно лента, покрывая весь город.

"Это!"

В этот момент глаза Кшитигарбхи полностью открылись, когда он смотрел на Лю И, лежащего
на земле.

"Это.. жизненная энергия!"

Для культиватора, если он способен обладать подавляющей жизненной энергией, он может
обладать безграничными возможностями.

Обе его руки используют силу Туманной Горы, чтобы оттолкнуть Будда-ладонь.

Будда-ладонь мгновенно отброшена в сторону и приземляется рядом.

Мгновенно земля ада раскрывается, и появляется большая яма.



В центре ямы неприятный красный свет, и из нее доносятся скорбные вопли.

Внизу - восемнадцать кругов ада!

После того, как земля раскрылась, энергия изнутри вырвалась наружу, заставив сердце Лю И
дрогнуть.

Но вскоре, как только Будда-ладонь исчезла, яма в земле начала закрываться.

Каменные осколки летят друг к другу, и через мгновение яма исчезает!

"Молодой друг действительно имеет великую судьбу и великую удачу."

Поскольку атака Ksitigарбхи не увенчалась успехом, он убрал руки и, похоже, больше не
намерен продолжать борьбу.

"Вы оба уходите."

Это единственное предложение вновь повергает всех в шок.

Что происходит с Ksitigарбхой, почему он постоянно меняет свою мелодию!

"Тому, кто пережил бедствие, суждено доброе счастье. Молодой друг, я надеюсь, что ты
успокоишься и будешь больше думать, чтобы не совершить ошибку, за которую тебе будет
невозможно себя простить". Ksitigарбха машет руками, и находящийся под ним Di Ting
начинает двигаться и медленно удаляется.

"С почтением провожая Бодхисаттву.."

Царь Яма и посланцы-призраки с почтением провожают Ksitigарбху.

"У тебя такая огромная удача, ах.."

Неизвестно откуда появляется Конь-лицо и дает Лю И большой палец вверх: "Даже осмелиться
сражаться с К.. очень бычий! В будущем ты будешь моим старшим братом!"

"Хмф!" - фыркает Царь Яма, разворачивается и уходит с мрачным лицом.

"Наш босс злится.. Надеюсь, он не уменьшит нашу премию снова.."

Конь-лицо вздыхает и машет: "Вы двое, давайте пойдем. Я отведу вас обратно в мир живых".
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